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Grace after the Meal 
9.773 


Leader: 
q ET US say grace. 
y Company: 

Let us bless Him of whose bounty 
we have partaken and through whose 
goodness we live. 

Leader: 
. Praised art Thou, O Lord our 
God, King of the universe, who sustainest the world 
with goodness, with grace, and with infinite mercy. 
Thou givest food unto every creature, for Thy mercy 
endureth for ever. 1 ‘ ; 


T Company: 
M hrough Thy great goodness, food has not failed us. 
ay it never fail us at any time, for the sake of Thy 
great name. 
Th a Leader: 
‘ou sustainest and dealest graciously with all Thy 
creatures. 
Prai Company: 
raised art Thou, O Lord, who givest food unto all. 
All read in unison: 
. O God, our Father, sustain and protect us and grant 
S strength to bear our burdens. Let us not, O God, 


b 
ecome dependent upon men, but let us rather depend 
56 
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upon Thy hand, which is ever open and gracious, so 
that we may never be put to shame. 


Leader: 


Our God and God of our fathers, be Thou ever 
mindful of us, as Thou hast been of our fathers, so that 
we may find enlargement, grace, mercy, !ife and peace 
on this Feast of Unleavened Bread. 


Company: AMEN 


Remember us this day in kindness. 


Company: AMEN 


Visit us this day with blessing. 


Company: AMEN 


Preserve us this day for life. 
Company: AMEN 
With Thy saving and gracious word have mercy 
upon us and save us, for unto Thee, the compassionate 


and merciful One, our eyes are ever turned, for Thou 
art a gracious and merciful King. 


The All-merciful! May He reign over us for ever! 
Company: AMEN 


The All-merciful! May He sustain us in honor! 


Company: AMEN 


The All-merciful! May He bless this household and 
all assembled here. May we all find favor in the eyes 
of God and men! 

Company: AMEN 
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Leader: 
Fear ye the Lord, ye His holy ones, for there is no 
want to them that fear Him. 
Company: 
The young lions do lack and suffer hunger, but they 
that seek the Lord shall not lack any good thing. 
Leader: 
O give thanks unto the Lord, for He is good, for 
His mercy endureth for ever. 
Company: 
Thou openest Thy hand and satisfiest every living 
thing with favor. 
Leader: 
Blessed is the man that trusteth in the Lord; the 
Lord shall be unto him for a help. 
Company: 
The Lord will give strength unto His people; 
The Lord will bless His people with peace. 


The cups are filled for the third time. 


All read in unison: 
BoRUCH ATTO ADONOI ELOHENU MELECH HO‘OLOM 
BORE P’RI HAGGOFEN.~ 
Blessed art Thou, O Lord our God, King of the 
universe, who createst the fruit of the vine. 


Drink the third cup of wine. 
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The cups are filled for the third time. 


All read in unison: 
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Drink the third cup of wine. 
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THE DOOR IS OPENED FOR ELIJAH 
PSALM CXVIT 
Leader: 
PRAISE the Lord, all ye nations; 
Company 
Laud Him, all ye peoples 


Leader: 


For His mercy is great toward us; 
Company: 


And the truth of the Lord endureth 
for ever. Hallelujah! 
THE DOOR IS CLOSED. 


PSALM CXVIII: 1-4 
Leader: 
O give thanks unto the Lord, for He is good, 
Company: 
For His mercy endureth for ever. 
) Leader: 
So let Israel now say, 
, : Company: 
For His mercy endureth for ever. 
t Leader: 
So let the house of Aaron now say, 
2 4 Company: 
For His mercy endureth for ever. 
i Leader: 
So let them now that fear the Lord say, 
Company: 


For His mercy endureth for ever. 
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THE DOOR IS OPENED FOR ELIJAH. 
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THE DOOR IS CLOSED. 


PSALM CXVIII: 1-4 
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Psalm CXVII and CXVIII may be sung to the music on the 
following pages. 
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Psalm CXVIL 


First Tune 
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Second Tune 


Psalm CXVII 


Traditional 
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Hodu Ladonoi 
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PSALM CxvitI: 5-29 


PSALM CXVIII: 5-29 *1Y PONS TP ASD] 
Leader: mee © 5 : 
UT OF distress I called upon the Lord; 7, apa 
He answered me with great enlarge- + spond NTS Sy % a 
ment. * ie" a a le 
Company: of b — 
The Lord is for me; I will not fear: Peyeey; c) Ty. % a 
what can man do unte me? “mys cee ms ig iia a 
Leader: :OIN2 bad Ya NipN? aiw 
It is better to take refuge in the Lord tae : . 
than to trust in man. OITA nya 73 ning? A 
Company: : >” DOWD NIAID ord 
It is better to take refuge in the Lord than to trust D2 "DN 2s aiden y 
in princes. soo DoN et owl AID O}°730 
Leader: ig. ee ‘ ; ane 
The Lord is my strength and song; and He is be- > Y OWA DSP VSD IY OAT °ABP 


come my salvation. cobs 
Company: 
The voice of rejoicing and salvation is in the tents 


of the righteous. 


0 ith easels tte Mirgn tsi iesicls bition 


Leader: 
The right hand of the Lord doeth valiantly; the 
right hand of the Lord is exalted. 


Company: 
I shall not die but live, and declare the works of 
the Lord. 
Leader: 
The Lord hath chastened me sore; but He hath not 
given me over unto death. 


Company: 
Open to me the gates of righteousness; I will enter 
into them; I will give thanks unto the Lord. 


Leader: 
This is the gate of the Lord; the righteous shali enter 
into it. 
Company: 
I will give thanks unto Thee, for Thou hast answered 
me, and art become my salvation. 


Leader: 
The stone which the builders rejected is become the 
chief corner-stone. 
Company: 
This is the Lord’s doing; it is marvelous in our eyes. 
Leader: 
This is the day which the Lord hath made; we will 
rejoice and be glad in it. 
Company: 
We beseech Thee, O Lord, save now! We beseech 
Thee, O Lord, make us now to prosper! 


Leader: 


Blessed be he that cometh in the name of ilies Lord}-— 
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Company: ‘ E = : 
We bless you out of one of the Lord. my TW onay2 a VIDS n2 Wi? D8 
Leader: pa pal (orm | 
Thou art my God, and I will give thanks unto Thee; pein” x 
Company: SDI Tas TIN) Tins 28 
Thou art my God, I will exalt Thee. ce ee s : ; 
Leader: sron oviyd »2 awa vb Tin 
O give thanks unto the Lord, for He is good, : y 
Company: 
For His mercy endureth for ever. 


Hodu Ladonoi 


Zeh Hayom : 
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11. 787 
Che Final Benediction 


The cups are filled for the fourth time. 
The leader lifts the cup of wine and reads: 


HE FESTIVE service is completed 
With songs of praise, we have lifted up 
the cups symbolizing the divine 
promises of salvation, and have called 
upon the name of God. As we offer 
the benediction over the fourth cup, 
’ let us again lift our souls to God in 
faith and in hope. May He who broke Pharaoh’s yoke 
for ever shatter all fetters of oppression, and hasten 
the day when swords shall, at last, be broken and wars 
ended. Soon may He cause the glad tidings of re- 
demption to be heard in all lands, so that mankind 
freed from violence and from wrong, and united in an 
eternal covenant of brotherhood — may celebrate the 
universal Passover in the name of our God of freedom. 
All read in unison: 

May God bless the whole house of Israel with free- 
dom, and keep us safe from danger everywhere. Amen. 
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May God cause the light of His countenance to shine 
upon all men, and dispel the darkness of ignorance 
and of prejudice. May He be gracious unto us. 

Amen. 

May God lift up His countenance upon our country 
and render it a true home of liberty and a bulwark 
of justice. And may He grant peace unto us and unto 
all mankind. Amen. 


TET ID ND OPIVT Tew AST TNS PAI 
BoRUCH ATTO ADONOI ELOHENU MELECH HO‘OLOM 
BORE P’RI HAGGOFEN. 


Praised art Thou, O Lord our God, King of the 
universe, who createst the fruit of the vine. 


Drink the fourth cup of wine. 


God of Might 
Traditional “Addir Hu” 
CHORUS. Maestoso 


+ ese 

Sas oe oe } f 
oe fe iz oH 
1. God of might,God of right,Thee we give all glo - ry 


G ; 
2. Now as erst,whenThou first Mad’st the proc-la - ma - tion, 


3. Bewithall who in thrall _ To theirtasks are driv - en; 


Thine all praise in these days As in a -ges_hoar- 
Warning loud ey-’ry proud, Ev-ry ty -rart na - tion, 
By Thy power speed the hour When theirchains are riv - en; 


When wehear, year by year, Free-dom’s wondrous sto-ry. 


ane Thy fame still proclaim, Bow’ in : a - do - ra-tion. 
arth a-round will resound Joy-ful hymnsto heay-en. 
i 


Addir Hu 


CHORUS. Maestoso Traditional 
y 


4. Addir hu, addir hu,yivneh ve-go b’- ko- rov, 
2. Bohur hu, godol hu, yohid hu, (Refratn) 
3. Tzaddik hu, kodoshhu, rahumhu, (Refrain) 


el b’-ne, el b’=ne, b’ne ves-cho b’ - ko - rov. 
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Our Souls We Raise In Fervent Praise 


CHORUS. dndantecon moto Traditional Ki Lo Noch 


souls we raise in fer - vent praise. 
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Ki Lo Noeh 


CHORUS. Andante con moto 


Traditional 


SSSur irri asast 


Cie eats bim’-lu - cho, bo-' hu? ka-ha-lo= cho, g’- 
2. Ko-dosh bim™-ly - cho,: ra = hum ka-ha-lo- cho, shine 
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A Madvigal of Numbers 


The leader asks the questions. The whole company re- 
sponds, each reading as fast as possible, in the effort to finish 
the answer first. 

Who knows One? 
I know One: One is the God _of the World. 
Who knows Two? 


I know Two: Two Tables of the Covenant. One 
God of the World. 


Who knows Three? 


I know Three: Three Patriarchs; Two Tables of 
the Covenant; One God of the World. 


Who knows Four? 


I know Four: Four Mothers of Israel: Three Pa- 


triarchs; Two Tables of the Covenant; One God of the 
World. 
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Who knows Five? 


I know Five: Five Books of Moses; Four Mothers 
of Israel; Three Patriarchs; Two Tables of the Coy- 
enant; One God of the World. 


Who knows Six? 


I know Six: Six Days of Creation; Five Books of 
Moses; Four Mothers of Israel; Three Patriarchs; Two 
Tables of the Covenant; One God of the World. 


Who knows Seven? 


I know Seven: Seven Days of the Week; Six Days 
of Creation; Five Books of Moses; Four Mothers of 
Israel; Three Patriarchs; Two Tables of the Covenant; 
One God of the World. 


Who knows Eight? 


I know Eight: Eight Lights of Hanukkah; Seven 
Days of the Week; Six Days of Creation; Five Books 
of Moses; Four Mothers of Israel; Three Patriarchs; 
Two Tables of the Covenant; One God of the World. 


Who knows Nine? 
I know Nine: Nine Festivals*; Eight Lights of 


* The nine Jewish festivals are: 1. Pesah (Passover), 
2. Shabuoth (Feast of Weeks, or Pentecost) 3, Rosh Hashanah 
(New Year) 4, Yom Ki 


(Feast of Tabernacles 
Solemn Assembly) 
8. Hanukkah (Feast 
(Feast of Lots). 


ippur (Day of Atonement) 5. Succoth 
) 6. Sh’mini Atzereth (Eighth Day of 
7. Simhath Torah (Rejoicing in the Law), 
of Dedication or Feast of Lights) 9. Purim 
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Hanukkah; Seven Days of the Week; Six Days of Cre- 
ation; Five Books of Moses; Four Mothers of Israel; 
Three Patriarchs; Two Tables of the Covenant; One 
God of the World. 


Who knows Ten? 

a know Ten: Ten Commandments; Nine Festivals; 
Eight Lights of Hanukkah; Seven Days of the Week; 
Six Days of Creation; Five Books of Moses; Four 
Mothers of Israel; Three Patriarchs; Two Tables of 
the Covenant; One God of the World. 

Who knows Eleven? 

I know Eleven: Eleven Stars in Joseph's 
Dream; Ten Commandments; Nine Festivals; Eight 
Lights of Hanukkah; Seven Days of the Week; Six 
Days of Creation; Five Books of Moses; Four Mothers 
of Israel; Three Patriarchs; Two Tables of the Cov- 
enant; One God of the World. 


Who knows Twelve? 

I know Twelve: Twelve Tribes; Eleven Stars; Ten 
Commandments; Nine Festivals; Eight Lights of Ha- 
nukkah ; Seven Days of the Week; Six Daysof Creation; 
Five Books of Moses: Four Mothers of Israel; Three 
Patriarchs; Two Tables of the Covenant; One God of 
the World. 


Who knows Thirteen? 
wah clan eee Thirteen AteibutesirontGod*- 
Nine .F, rian Eleven Stars; Ten Commandments; 
Days - tage Eight Lights of Hanukkah; Seven 
Books of M e Week; Six Days of Creation; Five 
archs: Tw. aia Four Mothers of Israel; Three Patri- 
World. © Tables of the Covenant; One God of the 


* Exodus XXXIV: 6-7. 
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Ehod Mi Yodea 


SSS 
1. E hod mi yo 
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Had Gadyo 


Allegorical meanings have been sought in the Had Gadyo, 
on the supposition that it illustrates the working of Divine 


a rhyme for 


justice in the history of mankind. In reality, it i 
children, to keep their interest to the end of the Seder. As in 
the preceding number so in this one, grown people become child- 
ren. The company reads in unison (not racing as in ‘Who 
Knows One” but) with regular rhythm, as to the beat of music; 
or sings it to one of the following musical settings. 


An only kid! 

An only kid, 

My father bought 
For two zuzim*. 


An only kid! An only kid! 
2. Then came the cat 

And ate the kid 

My father bought 

For two zuzim. 

An only kid! An only kid! 
3. Then came the dog 

And bit the cat 
That ate the kid 
My father bought 
For two zuzim. 


An only kid! An only kid! 


* Pieces of money. 
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SEERA Reece" 


An only kid! 


wn 


An only kid! 


\ * 


Then came the stick 
And beat the dog 
That bit the cat 
That ate the kid 
My father bought 
For two zuzim. 


An only kid! 


. Then came the fire 


And burned the stick 
That beat the dog 
That bit the cat 
That ate the kid 

My father bought 
For two zuzim. 

An only kid! 


. Then came the water 


And quenched the fire 
That burned the stick 
That beat the dog 
That bit the cat 
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7. Then came the ox 
And drank the water 
That quenched the fire 
That burned the stick 
That beat the dog 
That bit the cat 
That ate the kid 
My father bought 


For two zuzim. 


An only kid! An only kid! 


8. Then came the butcher 
And killed the ox 
That drank the water 
That quenched the fire 
That burned the stick 
That beat the dog 
That bit the cat 
That ate the kid 
My father bought 


For two zuzim. 


An only kid! An only kid! 


9. Then came the angel of death 
And slew the butcher 
That killed the ox 
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An only kid! 
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An only kid! 


That drank the water 
That quenched the fire 
That burned the stick 
That beat the dog 
That bit the cat 

That ate the kid 

My father bought 

For two zuzim. 

An only kid! 


Then came the Holy One, blest be He! 


And destroyed the angel of death 
That slew the butcher 
That killed the ox 
That drank the water 
That quenched the fire 
That burned the stick 
That beat the dog 
That bit the cat 

That ate the kid 

My father bought 

For two zuzim. 


An only kid! 
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An Only Kid 
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2.Then came the cat and ate thekid,my fa-ther bought for 
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= “ SND IT CAME TO PASS AT MIDNIGHT.” 
=e All read the third line of each stanza in unison. 


Unto God let praise be brought 
For the wonders He hath wrought— 
so =4 t At the solemn hour of midnight. 


burned the stick,th bit 
that beat the dog, that bit the cat, that 


All the earth was sunk in night 
When God said ‘‘Let there be light!” 
: | Thus the day was formed from midnight . 


So was primal man redeemed 
SF > = When the light of reason gleamed 
= Through the darkness of the midnight. 


& To the Patriarch, God revealed 
gt = f The true faith, so long concealed 
=e Sa | By the darkness of the midnight. 


ate the ki 
ate the kid, my father boughtfor “two zu - zim 


cz : But this truth was long obscured 
By the slavery endured 
% In the black Egyptian midnight. 


Till the messengers of light 
Sent by God, dispelled the night, 
And it came to pass at midnight. 
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Then the people God had freed 
Pledged themselves His law to heed, 
And it came to pass at midnight. 


When they wandered from the path 
Of the Lord, His righteous wrath 
Hurled them into darkest midnight. 


But the prophets’ burning word 
By repentant sinners heard 
Called them back from darkest midnight. 


God a second time decreed 
That His people should be freed 
From the blackness of the midnight. 


Songs of praise to God ascend, 
Festive lights their glory lend 
To illuminate the midnight. 


Soon the night of exile falls 
And within the Ghetto walls 
Israel groans in dreary midnight. 


Anxiously with God they plead, 
Who still trust His help in need, 
In the darkest hour of midnight. 


And He hears their piteous cry. 
“Wait! be strong, My help is nigh, 
Soon ’twill pass — the long-drawn midnight. 


“Tenderly I cherished you 
For a service great and true; 
When 'tis past — the long-drawn midnight.” 
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O, Thou Guardian of the Right, 
Lead us onward to the light Se 
From the darkness of the midnight. 


Father, let the day appear 
When all men Thy name revere — 
And Thy light dispels the midnight. 


When no longer shall the foe 
From th’ oppressed wring cries of woe 
In the darkness of the midnight. 


But Thy love all hearts shall sway; 
And Thy light drive gloom away, 
And to midday change the midnight. 
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1. Mycoun-try! ’tis of thee, Sweet land of lib-er-ty, 


%.My na-tive coun-try,thee, Land of the no-ble free, 
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Of thee I sing; Land where my fa-thers d 
Thy name I loves I love thy rocks 
ba 
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pilgrim s’pride! From ey -? 


Ty mountain Side, Let freedom ring! 
templed hills: 


My heart with rapture thrills Like that a - bove. 


i 
Gale = 
3 Let music swel] the breeze, 


And ring from all the trees 
Sweet freedom’s song! 
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4. Our fathers’ God, to Thee, 
Author of liberty, 
To Thee we sing: 


. Let mortal tongues awake; 
Let all that breathe Partake; 
Let rocks their silence break, 

The sound prolong. 


Long may our land be bright - 

With freedom’s holy light; 

Protect us by Thy might’ 
Great God, our King! 


RELIGIOUS LIBERTY 
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